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Impresszum

A Szent Gellért Katolikus Általános Iskola és Gimnázium 2011. évi velencei 
zarándoklatának hivatalos programfüzete. Megjelenik: 300 példányban. 

Felelős kiadó: Varga Antal igazgató
Szerkesztés, arculat: Réti László  

Kiadványunkat a Szent Gellért Gimnázium 2007. évi velencei zarándoklatán 
készült fényképekkel illusztráltuk. Fotók: Gáspár Csaba, Kollek Zsolt

Támogatóink

A sok-sok szülőn túl zarándoklatunkat az alábbi szervezetek támogatták: 
Budavári Önkormányzat, Krisztinavárosi Havas Boldogasszony Plébánia, 
Krisztinavárosi Szent Gellért Alapítvány, Szent Gellért Diákszövetség

Pontosan négy esztendővel ezelőtt köszöntöttem a Velencébe induló 
Szent Gellértes zarándoklókat. Most az újfent útra kelőket azzal 
tudom biztatni, hogy ez, az immáron hagyományosnak mondható 
utunk is hasonlóan fárasztó, szép és élményekben gazdag lesz. Ennek 
zálogát az eltelt évek, az elkötelezett szülői háttér, az iskolánk 
szellemiségét magukénak valló diákok, és nem utolsó sorban a szintén 
elkötelezett, lelkes, szervező tantestület adja. Tehát nyugodt 
szívvel és nagy várakozással jöjjön velünk minden gimnazistánk, 
hogy névadónk és védőszentünk, Szent Gellért vértanú püspök 
nyomában járva keressük fel születésének és sírjának helyét. Bízva 
abban, hogy így lesz, és akkor azután valóban lesz mit megköszönni 
a Mindenhatónak, és mindannyiunknak!

Varga Antal, igazgató

Szent Gellért. Ismerősen cseng. Nap mint nap találkozunk vele: 
leírva-nyomtatva papíron, táblán és kőbe vésve, jámbor képecskékre 
vagy oltárképre festve, fából-kőből kifaragva. Vajon ismerjük-e? 
Találkoztunk-e Vele?

Zarándoklataink során igyekeztünk lába nyomát taposni - Bakony-
bélben, Esztergomban és Fehérvárott. Mennyire elevenedett meg 
számunkra a szigorúan bölcsnek, jóindulatúan komolynak ábrázolt 
szakállas alak? Megláttuk-e az embert, akár szakáll nélkül, aki azért 
lett Szentté, mert küzdve-keresve, komoly kétségek és vívódások árán 
végül le tudott mondani saját terveiről, és minden tehetségét, egész 
valóját, végül pedig életét is Teremtője kezébe tette?

Velence-Murano. Születésének és sírjának helye. A földi lét két 
végpontja. Ha eddig nem történt volna meg, hát most felfedezhetjük 
magunknak az Embert. Ha ez megtörténik, akkor nagyobb csodát is 
átélhetünk: a sírja fölött, a „szengellértesek” családjáért (és minden 
szentgellértes családjáért) mondott szentmisén közösséget talál-
hatunk a Szenttel is. És akkor teli tüdőből kérhetjük: Gellért Atyánk, 
könyörögj értünk!

Mert Ő ott lesz. Ne várjon minket hiába…

Nyáry Zsigmond, igazgatóhelyettes

(teli tüdőből)
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zarándoklat
Első nap, a Készület napja - szeptember 23. 

Gyülekezés a gimnázium épületében 6.50 és 7.00 között. Iratok 
ellenőrzése, WC-k felkeresése (nagyon fontos, tekintettel a hosszú 
útra). Rendezett csapatokban átvonulás a Dózsa György térre, ahol 
az autóbuszok várakoznak. Bepakolás után indulás legkésőbb 8.00-
kor. Az utazás körülbelül tíz órás buszozást jelent, legfeljebb három 
megállóval. Megérkezés Lignano Sabbiadoroba 19 óra körül. Szállások 
elfoglalása, majd meleg vacsora. 

Az üdülőfaluban más vendégek is lesznek, így rájuk is tekintettel kell 
lennünk, amikor a takarodóig való időtöltés értelmes módjait keressük. 
Szóba jöhető szabadon választható programok: alvás, sport (foci, 
kosárlabda, röplabda, tenisz), séta a tengerparton, csendes estéli 
szentmise a kápolnában.

Második nap, A Találkozás napja - szeptember 24.

Ébresztő 7.00-kor, reggeli 7.30-kor. Beszállás a buszokba 8.30-
kor, kiszállás – a körülbelül 11 kilométerre lévő – Latisana városka 
vasútállomásánál, ahonnan 9.15-kor indul a vonatunk. 

10.24-kor érkezünk Velencébe, a pályaudvarnál várnak minket bérelt 
vaporettóink, melyekkel Murano szigetére hajózunk. Megérkezés és 
rövid készülődés után 12.00-kor kerül sor az ünnepi tiszteletadásra és 
szentmisére Szent Gellért sírja fölött, a Basilica di S. Maria e Donatóban. 

Mise után ebéd a plébánia kertjében, bóklászás, városnézés 15.00-ig; 
ekkor indulunk tovább a Szent György-szigetre, az egykor Gellért Atyánk 
által vezetett bencés kolostor templomába. Rövid megemlékezés és 
koszorúzás után a Szent Márk térre hajózunk át. Itt másfél óránk lesz 
szabad sétára, városnézésre. 

18.30-kor visznek minket vaporettóink vissza a pályaudvarra. Vonatozás 
és buszozás után térünk vissza szállásunkra, ahol meleg vacsora vár 
minket. Takarodóig - az előző naphoz hasonlóan - fakultatív programok 
kínálkoznak: alvás, különféle sportok, séta a tengerparton. 

Harmadik nap, a Hálaadás Napja - szeptember 25.

Ébresztő 7.00-kor, reggeli 7.30-kor. Szentmise 8.30-kor. Készülődés az 
indulásra, csomagolás, az ebédnek való elemózsiás csomagok átvétele. 
Időjárástól és kedvtől függően fürdés a tengerben. (Ekkor és csak 
ekkor!) Indulás Budapestre 11.30-kor. Várható megérkezés 22 óra után 
a Dózsa György térre. 

Szeptember 26-án, hétfőn a tanítás a gimnáziumban a 3. órával 
kezdődik; érkezés lélekben megerősödve 9.50-ig!

Szállásunk az udinei püspökség üdülőfalujában (Sole e Mare), a központi 
épület (Soggiorno Holiday) szobáiban lesz. A létesítmény Velence és 
Trieszt között félúton, a tengerparton helyezkedik el.  Az üdülőfalu 
zárt területén található kápolna, templom, uszoda, étterem és több 
sportpálya is. Szálláshelyünkön biztosítják a teljes ellátást.

Cím: Viale Centrale 29; 33054 Lignano Sabbiadoro (UD) 
Tel.: +39 0431 40 9511 Honlap: www.getur.com

Utazás a SZAK-INSTRUKT Kft. Mercedes 0350 típusú autóbuszaival. A cég 
címe: 1088 Budapest, Szentkirályi u. 11. Telefon: 318-2507, 338-0068

Résztvevők: 201 diák, 11 öregdiák, a Szent Gellért Diákszövetség képvi-
seletében,  8 munkatárs, 29 tanár, 1 pap (Mihály atya). Összesen: 250 fő
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zarándoklat – pellegrinaggio (pellegrinádzso)
csuklópánt - braccialetto (bráccsálétto)
illem – buona educazione (buóna edukációne)
Magyarország – Ungheria (ungería)
Olaszország – Italia (itália)
Velence – Venezia (venécia)
Szent Gellért – San Gerardo (szán dzserárdo)
ereklye – la reliquia (la relíkvia)
Szent Gellért ereklyéje – la reliquia di San Gerardo  
(la relíkvia di szán dzserárdo)
tiszteletadás – l’omaggio (lomádzso)
sziget – l’isola (lízola)
Szent György sziget – Isola di San Giorgio (ízola di szán dzsordzso)
tér – la piazza (la piádza)
Szent Márk tér – Piazza di San Marco (piádza di szán márko)
Szent Márk Bazilika – Basilica di San Marco (bazílika di szán márko)
magyar vagyok – io sono ungherese (io szono ungeréze)
tanuló vagyok – io sono uno studente (ió szóno uno sztudente)
nem értem – non capisco (non kápíszko)
bocsánat – scusi (szkúzi)
Szia! – Ciao! (csáó)
Jó napot! – Buon giorno! (buon dzsorno)
Jó estét! – Buona sera! (buoná szérá)
Jó éjszakát! – Buona notte! (buoná notte)
Szép álmokat! – Sogni d’oro! (szonyi d’oro)
Viszontlátásra! – Arrivederci! (árrivedercsi)
Jó étvágyat! – Buon appetito! (buon áppetíto!)
fizetni – pagare (págáre)
Fizetni kell? – Devo pagare? (Dévó págáre?)
Mennyibe kerül? – Quanto costa? (Kvánto kószta?)

ár – il prezzo (il predzo)
iskola – la scuola (la szkuólá)
gimnázium – il liceo ( il licseo)
tanuló – lo studente (lo sztudente)
tanár – il professore (professzóre)
pap – il prete (il préte)
útlevél – il passaporto (il pásszápórto)
személyi igazolvány – la carta 
d’identifica (kártá d’ identífiká)
telefonszám –il numero di telefono  
(número di telefono)
péntek – venerdí (venerdí)
szombat – sabato (szábáto)
vasárnap – domenica (doménika)
holnap – domani (dománi)
szentmise – la santa messa  
(la szántá messza)
templom – la chiesa (la kiéza)
csoport – il gruppo (il grúppo)
Keresem a magyar csoportomat –  
Io cerco il mio gruppo ungherese  
(io cserko il mio grúppo ungeréze)
eltévedtem – ho perduto la via  
(o perdúto lá vía)
vonat – il treno (il treno)
busz – l’autobus (láutobusz)
motoros hajó - vaporetto

közgondola - traghetto (tragetto)
állomás – la stazione (la sztacióne)
tenger – il mare (il máre)
hol van? – dov’é? (dóvé)
mikor? – quando? (kvándo)
igen – sí (szí)
nem – no
kérem – prego (prégo)
köszönöm - grazie (grácie)
térkép – la carta (lá kártá)
belépődíj – tassa d’ingresso  
(tásszá d’ ingrésszo)
nincs belépődíj – entrata gratuita  
(entrátá grátuítá)
belépőjegy – il biglietto (il biljetto)
WC – il bagno (il bánnyo)
nők – donne
férfiak – uomini (uomini)
bejárat – entrata (entrátá)
kijárat – uscita (usítá)
kenyér – il pane (il páne)
sajt – il formaggio (il formádzso)
vaj – il burro (il búrro)
sonka – il prosciutto (il prosútto) 
víz – l’aqua (l’ákuá)
kávé – il caffe (il kaffé)
tej – il latte (il látte)

szótár
vocabolario
(vokábolárió)
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V e l e n c e  ( V e n e z i a )  a z  A d r i a i - t e n g e r  é s z a k i  v é g é n e k 
n y u g a t i  c s ü c s k é b e n ,  a  s z á r a z f ö l d t ő l  m i n t e g y  n é g y 
k i l o m é t e r n y i r e ,  1 1 8  k i s e b b - n a g y o b b ,  r é s z b e n  t e r m é -
s z e t e s ,  r é s z b e n  f e l t ö l t é s s e l  m e s t e r s é g e s e n  k i a l a k í t o t t 
s z i g e t e n  é p ü l t .  V e n e t o  t a r t o m á n y  f ő v á r o s a .  5 5 0  k m 2 
l a g ú n a ;  6 3  9 4 7  l a k o s ;  é v e n t e  l e g k e v e s e b b  1 , 5  m i l l i ó 
l á t o g a t ó ;  h a t  k e r ü l e t  ( s e s t i e r e ) ,  1 6 0  c s a t o r n a ,  k ö z e l 
4 0 0  h í d .  A  v á r o s  t e r ü l e t é n  a  j á r m ű f o r g a l m a t  k i s  h a j ó k 
( v a p o r e t t o ) ,  c s ó n a k o k  ( g o n d o l a )  b o n y o l í t j á k  l e .  F ő 
k ö z l e k e d é s i  ú t v o n a l a  a  C a n a l  G r a n d e ,  a m e l y e n  c s a k 
h á r o m  h í d  í v e l  á t ,  e z e k  k ö z ü l  i s  k e t t ő  l e g ú j a b b  k o r i .  A 
C a n a l  G r a n d é n  o t t ,  a h o l  n i n c s  h í d ,  a z  á t k e l é s r e  t r a g h e t t o t 
( „ k ö z g o n d o l a ” ;  c s a k  á l l v a )  h a s z n á l n a k  a  v e l e n c e i e k .  A 
v i l á g o n  e g y e d ü l á l l ó ,  „ v í z e n  ú s z ó ”  m ű e m l é k v á r o s . 

É p í t é s z e t

A  v e l e n c e i – b i z á n c i  é p í t é s z e t  a  1 3 .  s z á z a d  v é g é i g  
j e l l e m z ő .  A z  i r á n y z a t  K o n s t a n t i n á p o l y  v e t é l y t á r s a k é n t 
f e l h a s z n á l j a  a  k e l e t i  k e r e s z t é n y s é g  m ű v é s z e t i  e l e -
m e i t .  J ó  p é l d a  a  k o r s z a k r a  a  S z e n t  M á r k  B a z i l i k a .  A 
l e g e l t e r j e d t e b b  s t í l u s i r á n y z a t  t é g l a v ö r ö s  é p ü l e t e i v e l 
é s  í v e i v e l  a  g ó t i k a  ( 1 3 – 1 5 .  s z . )  G ó t i k u s  s t í l u s b a n 
é p ü l t  t ö b b e k  k ö z ö t t  a  C h i e s a  d e i  F r a r i  é s  a  P a l a z z o 
D u c a l e  i s .  A  r e n e s z á n s z  ( 1 5 - 1 6 .  s z . )  é p í t é s z e t e t  a z 
e l e g a n c i a ,  a  s z i m m e t r i a  é s  a  h a r m ó n i a  j e l l e m z i .  E b b e n 
a  s t í l u s b a n  é p ü l t  e g y i k  ú t i  c é l u n k ,  a  S z e n t  G y ö r g y -
s z i g e t  t e m p l o m a  ( C h i e s a  d i  S a n  G i o r g i o  M a g g i o r e ) . 
A  1 7 .  s z á z a d o t  m e g h a t á r o z ó  b a r o k k  é p í t é s z e t r e  a 
b i z a r r  f o r m a g a z d a g s á g  j e l l e m z ő .   E  s t í l u s j e g y e k  j ó l 
m e g f i g y e l h e t ő k  a  P a l a z z o  P e s a r ó n ,  a  C a n a l  G r a n d é n .

F e s t é s z e t
G i o v a n n i  B e l l i n i  ( 1 4 3 0 - 1 5 1 6 ) ;  C a r p a c c i o  ( 1 4 6 5 - 1 5 2 5 ) ; 
T i z i a n o  ( 1 4 8 9 - 1 5 7 6 ) ;  T i n t o r e t t o  ( 1 5 1 8 - 1 5 9 4 ) ;  V e r o n e s e 
( 1 5 2 8 - 1 5 8 8 ) ;  T i e p o l o  ( 1 6 9 6 - 1 7 7 0 )  m ű v e i …

I r o d a l o m
T h o m a s  M a n n :  H a l á l  V e l e n c é b e n ;  C a r l o  G o l d o n i :  C h i o g g i a i 
c s e t e p a t é ;  A  h a z u g ;  S z e r b  A n t a l :  U t a s  é s  h o l d v i l á g ; 
M á r a i  S á n d o r :  E g y  p o l g á r  v a l l o m á s a i 

Z e n e
A n t o n i o  V i v a l d i  s z ü l ő v á r o s a ;  M o n t e v e r d i  s í r j a  a  d e i  F r a r i 
t e m p l o m b a n . 

velence

I l l e m t á r

1 .  V e l e n c é b e n  t i l o s  a  n y í l t  u t c á n  e n n i .

2 .  O l a s z o r s z á g b a n ,  í g y  V e l e n c é b e n  i s  t e m p l o m o k b a 
c s a k  m e g f e l e l ő  ö l t ö z é k k e l  l e h e t  b e l é p n i :  l á n y o k n a k 
t é r d  a l á  é r ő  s z o k n y a  v a g y  n a d r á g ,  v á l l a t  t a k a r ó  f e l s ő ; 
f i ú k n a k  h o s s z ú n a d r á g  k í v á n a t o s .  A  n a g y o b b  t e m p l o m o k 
b e j á r a t á n á l  m i n d e z t  n e m  c s u p á n  t á b l a  h i r d e t i …  A 
b e j á r a t n á l  á l l ó  b i z t o n s á g i  e m b e r  v a l ó b a n  n e m  e n g e d i 
b e  a z t ,  a k i  n i n c s  m e g f e l e l ő e n  ö l t ö z v e !
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S z e n t  G y ö r g y - s z i g e t
( I s o l a  d i  S a n  G i o r g i o  M a g g i o r e )

A  D o g e - p a l o t á v a l  s z e m k ö z t  l á t h a t j u k .  H a s o n l ó  n e v ű 
t e m p l o m a  a  N a g y o b b  S z e n t  G y ö r g y  t e m p l o m  ( C h i e s a  d i 
S a n  G i o r g i o  M a g g i o r e ) .  A  k é s ő  r e n e s z á n s z  s t í l u s ú  f e h é r 
m á r v á n y  t e m p l o m  P a l l a d i o  t e r v e i  a l a p j á n  1 5 6 5  é s  1 6 1 0 
k ö z ö t t  é p ü l t .  A  s z i g e t e n  m á r  a  X .  s z á z a d t ó l  b e n c é s 
m o n o s t o r  m ű k ö d ö t t .  M a g y a r o r s z á g i  ú t j a  e l ő t t  i t t  é l t  S z e n t 
G e l l é r t .  ( I t t  n e v e l k e d e t t ,  m a j d  k é s ő b b  i t t  v á l a s z t o t t a 
m e g  a p á t j á n a k  a  b e n c é s  k ö z ö s s é g . )

A  h á r o m h a j ó s  t e m p l o m  j o b b o l d a l i  k e r e s z t h a j ó j á n a k  f a l á n 
t a l á l j u k  S z e n t  G e l l é r t  c s a n á d i  p ü s p ö k  e m l é k t á b l á j á t ;  a 
f e l i r a t o t  D e s s e w f f y  S á n d o r  c s a n á d i  p ü s p ö k ,  S z e n t  G e l l é r t 
e g y  k é s e i  u t ó d a  k é s z í t t e t t e  l a t i n u l  é s  m a g y a r u l ,  a z  1 9 0 0 . 
é v b e n .  A  s z e n t é l y  k é t  o l d a l f a l á n  T i n t o r e t t o  n a g y m é r e t ű 
f e s t m é n y e i  l á t h a t ó a k ;  a  f ő o l t á r  m ö g ö t t  a  X V I .  s z á z a d i 
k ó r u s p a d o k  t ű n n e k  f ö l .  A  t e m p l o m  h a r a n g t o r n y á b ó l  n y í l i k 
a  l e g s z e b b  k i l á t á s  V e l e n c é r e  é s  a  k ö r n y e z ő  s z i g e t e k r e .

M u r a n o - s z i g e t
( I s o l a  d i  M u r a n o )

V e l e n c é t ő l  m i n t e g y  k é t  k i l o m é t e r r e  l é v ő ,  h i d a k k a l 
ö s s z e k ö t ö t t ,  ö t  k i s  s z i g e t b ő l  á l l ó  t e l e p ü l é s .  A  X I I . 
s z á z a d i g  v i s s z a n y ú l ó  ü v e g g y á r t á s a  m e s s z i  f ö l d ö n  h í r e s s é 
t e t t e .  A  m a i  7 . 0 0 0 - r e l  s z e m b e n  a  k ö z é p k o r b a n  3 0 . 0 0 0 
l a k o s a  v o l t . 

S z e n t  M á r i a  é s 
D o n a t o  B a z i l i k a
( B a s i l i c a  d i  S .  M a r i a  e  D o n a t o )

X I I .  s z á z a d i ,  r o m á n - b i z á n c i  s t í l u s ú  t e m p l o m ,  m e l y n e k  a 
t e n g e r  f e l ő l  l á t h a t ó  e m e l e t e s ,  á r k á d o s  a p s z i s a  k e l t i  f e l 
e l ő s z ö r  a  f i g y e l m e t .  B e l ü l  s z é p  p a d l ó j a  n a g y r é s z t  a  X I I . 
s z á z a d  k ö z e p é r ő l ,  m í g  a z  a p s z i s  f é l k u p o l á j á n a k  m o z a i k j a 
a  X I I I .  s z á z a d b ó l  v a l ó .  A z  o l t á r  a l a t t i  s z a r k o f á g b a n 
n y u g s z a n a k  a  v e l e n c e i  s z á r m a z á s ú ,  a  b u d a i  K e l e n - h e g y e n 
v é r t a n ú h a l á l t  h a l t  S z e n t  G e l l é r t  p ü s p ö k  e r e k l y é i .

e r e k l y e :  r e l i k v i a  ( g ö r .  l e i p s z a n a ;  l a t .  r e l i n q u o  =  h á t r a h a g y 
s z ó b ó l ) :  á l t a l á b a n  n a g y  v a l l á s i  s z e m é l y i s é g e k  t e s t i 
m a r a d v á n y a i ,  r u h á i ,  h a s z n á l a t i  t á r g y a i ,  m e l y e k  k u l t i k u s 
t i s z t e l e t b e n  r é s z e s ü l n e k .  S z o r o s  é r t e l e m b e n  J é z u s  K r i s z t u s s a l 
é s  a  B o l d o g s á g o s  S z ű z  M á r i á v a l  k a p c s o l a t o s  t á r g y a k ,  v a l a m i n t 
a  s z e n t e k  m a r a d v á n y a i  é s  h a s z n á l a t i  t á r g y a i . 

e r e k l y é k  á t v i t e l e  ( l a t . ’ t r a n s l a t i o ’ ) :  e r e k l y e  á t h e l y e z é s e  a 
t e m e t é s i  h e l y r ő l  l i t u r g i k u s  t i s z t e l e t  h e l y é r e ,  v a g y  e g y i k 
t e m p l o m b ó l  a  m á s i k b a .

S z e n t  G e l l é r t  e r e k l y é j e
1 0 4 6 :  V é r t a n ú h a l á l a  u t á n  a  r é v  p e s t i  o l d a l á n  l é v ő 
N a g y b o l d o g a s s z o n y  t e m p l o m b a n  t e m e t i k  e l  ( m a 
B e l v á r o s i  F ő p l é b á n i a t e m p l o m ) .  1 0 5 3 :  p ü s p ö k  u t ó d a  t e s t i 
m a r a d v á n y a i t  f e l e m e l t e t v e  M a r o s v á r r a / C s a n á d r a  v i t e t i . 
K é s ő b b  e r e k l y é i  r é s z i n t  k ü l f ö l d r e  k e r ü l t e k  ( m a j d  o n n a n 
i s m é t  h a z á n k b a ) ,  r é s z i n t  a  t ö r ö k  i d ő k b e n  e l v e s z t e k .  A 
h a g y o m á n y  ú g y  t u d j a ,  N a g y  L a j o s  k i r á l y ,  v a g y  v a l a m e l y i k 
u t ó d a  j u t t a t o t t  v i s s z a  a  c s o n t o k b ó l  v a l a m e n n y i t 
V e l e n c é b e ,  S z e n t  G e l l é r t  s z ü l ő v á r o s á b a .
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Bevonulásra

Itt vagyok végre, jó Uram,
nehéz és hosszú volt utam,
szólnék Hozzád, nem tudok,
szememben látod, mit akarok.

Eljöttem Hozzád, itt vagyok,
szomjas és éhes vándorod!
Asztalodról adj ennem,
s boldog lesz az életem!

Eljöttem Hozzád, itt vagyok,
eljöttem Hozzád, itt vagyok!

Kyrie

Jézus, Te közénk eljöttél.
Boldog, ki mindig Veled él.
Uram, hogy mindig Veled éljek,
adj irgalmat sok nagy vétkemért!

Nehéz volt élni vétkeimben.
Előtted állok bűnösen.
Nehéz most visszajönni hozzád.
Kérlek, hogy kegyelmezz nekem!

Uram, Te szeretsz nagyon engem.
Maradj hát örökre velem!
Meghaltál értem a kereszten.
Kérlek, hogy kegyelmezz nekem!

Dicsőség

Tied a dicsőség és imádás, 
felemeljük kezeinket, 
így dicsérjük szent neved.

Tied a dicsőség és imádás, 
felemeljük kezeinket,
így dicsérjük szent neved.

Refr.
Ó hatalmas, 
kezed nagy csodákat tesz
Veled senki nem ér fel,
Veled senki nem ér fel.

Tied a dicsőség és imádás,
felajánljuk a szívünket,
így dicsérjük szent neved.

Refr.

Graduale

Áldjad én lelkem az Urat !
Áldjad én lelkem az Urat !
Áldjad én lelkem, áldjad én 
lelkem!
Áldjad én lelkem az Urat !

Dicsérjük együtt az Urat ! ...

Alleluja

Alleluja, alleluja…

Minden szív áldjon, Uram, 
magasztaljon Téged ég és föld!
Beszéljék hatalmadat, 
zengjenek Országod fényéről!

Alleluja, alleluja…

Közel vagy mindenkihez, 
ki tiszta szívből Hozzád kiált.
Kérését teljesíted, 
megőrzöd azt, ki Téged imád.

Alleluja, alleluja…

Felajánlásra

A Föld és az Ég 
asztalunknál összeér.
Értünk lett élet 
ez a bor és a kenyér.
Őáltala, Ővele, Őbenne Tied 
vagyunk.
Tied vagyunk, Tied vagyunk,
Tied vagyunk.

Ments meg minket! Táplálj 
minket! 

miseénekek

Áldozásra

I.

Te vagy az Út, az Igazság, 
Te vagy az Élet.
Hozzád megyek, áldom neved, 
általad élek.

/:Megszabadítottál; 
kenyeret, bort adtál; 
tested és véred táplál, 
hűséged éltet.:/

II.

Szürke a föld, szürke az ég, 
kopár az út és csillag sem ég, 
Elcsüggedt szívű magányos vándor,
hova mész? 

Ne menj tovább, nem futhatsz el, 
csak rajtad áll, csak tenned kell, 
Elcsüggedt szívű magányos vándor, 
van remény!

Álmaimból, lelkemből, 
két kezemből, szívemből 
szól ez a dal. Tied a dal.

Zengjen a dal szívedben, 
gyulladjon fény a lelkedben, 
vezesse lépteidet az Isten,
vezesse életed!

Valamikor így éltem én: 
azt hittem már, nincs is remény. 
Elcsüggedt szívű magányos vándor 
voltam én.

Valaki jött, rám nevetett, ne menj
tovább, nyújtsd a kezed! Elcsüggedt 
szívű magányos vándor, 
sose félj!

III.

/: Ne félj, mert megváltottalak,
Neveden szólítottalak,
Karjaimba zártalak,
Örökre enyém vagy. :/
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Viruló réteken át
Hűs forrás felé vezetlek,
Pásztorod vagyok,
Elveszni senkit sem hagyok,

Karom feléd tárom, 
kiárad áldásom;

Nem rejtőzöm el,
Szívem a szívednek felel,
Amikor úgy érzed, 
nyomaszt az élet.

Refr.
Ne félj...

Nem taszítalak el, 
amikor vétkezel,
Irgalmat lelsz a szívemben,
Örök feléd a hűségem,

Amerre jársz, védlek, 
nyomodba lépek.

Nem rejtőzöm el, 
szeretetlángom átölel,
Ne félj, ha éjben jársz, 
hidd, hogy a fény vár rád!

Kivonulásra

I.

Felmutat égbe 
Szent Gellért keresztje,
Ahhoz, ki hozzánk küldte,
ki az Eszme.
Apostolod volt, 
boldog magyar nemzet.

Áldjuk a Szentet!

Ős eleinket 
a krisztusi hitre
Végtelen keggyel 
kegyes Isten vitte.
Gellérttől nyertük, 
hogy jó lett a kezdet:

Áldjuk a Szentet!

Életét még zöld 
keresztünkre tűzte,
Lett vértanúknak 
s főpapoknak tükre.
Fehér virághoz 
piros rózsát szerzett:

Áldjuk a Szentet!

II.

Refr.
Indulj a harcba, ne félj, alleluja!
Trombiták, adjatok jelt!
Krisztus győzelmet 
ad nekünk, alleluja!
Romba dől Jerikó.

1. Krisztus teste vigyáz ránk,
megszabadít vétkeinktől.
Reménységet, fényt,
szabadságot ad: 
Jézus, hatalmas király!

2. Járjunk az Ő erejében! 
Isten lelke vezet.
Krisztus köré gyűlve
harcoljunk vele,
míg tart a küzdés ideje!

3. Hirdesd szerte a földön:
Jézus feltámadott!
Életét adta üdvösségünkért,
győzött az élet Ura!

Isten, hazánkért

Isten, hazánkért 
térdelünk elődbe.
Rút bűneinket 
jóságoddal född be!
Szent magyaroknak 
tiszta lelkét nézzed,
Érdemét idézzed!

István királynak 
szíve gazdagságát,
Szent Imre herceg 
kemény tisztaságát,
László királynak 
vitéz lovagságát:
Ó, ha csak ezt látnád!

Szent Erzsébetből 
hős szeretet árad,
Margit imái 
vezekelve szállnak,
Minket hiába, Uram, ne sirasson
Áldott boldogasszony!

Ránk, bűnösökre 
minden verés ráfér,
De könyörögnek 
ők tépett hazánkért.
Hadd legyünk mink is 
tiszták, hősök,szentek, 
Hazánkat így mentsd meg!14

mit hozz?
é r v é n y e s  s z e m é l y i  i g a z o l v á n y t  v a g y  ú t l e v e l e t•  
é p p e n  m e g f e l e l ő  m e n n y i s é g ű  é s  j e l l e g ű •  
r u h á z a t o t  ( G o n d o l j  m e l e g r e ,  h i d e g r e ,  e s ő r e  é s 
a z  i l l e m t á r b a n  j e l z e t t  t e m p l o m i  ö l t ö z e t r e  i s ! )
t i s z t a s á g c s o m a g o t ,  m e g  a m i r e  m é g  s z ü k s é g e d •  
l e h e t  ( g y ó g y s z e r ? )
e n n i v a l ó t  a  h o s s z ú  ú t r a  •  
( A z  i n n i v a l ó v a l  ó v a t o s a n ,  m e r t  k ü l ö n  a  T e 
k e d v e d é r t  n e m  f o g  m e g á l l n i  a  b u s z … )
k i s h á t i z s á k o t ,  a m i t  a  b u s z o n  t a r t a s z  m a g a d n á l , •  
é s  a m i t  s z o m b a t o n  h a s z n á l s z
a p r ó p é n z t  ( E U R ) ,  n y i l v á n o s  i l l e m h e l y  e s e t l e g e s •  
h a s z n á l a t á h o z
p a p í r t ,  í r ó e s z k ö z t  •  
( h a l h a t a t l a n  g o n d o l a t a i d  r ö g z í t é s é h e z )
j ó k e d v e t ,  f i g y e l m e t ,  ö s s z e s z e d e t t s é g e t ,  n y i t o t t •  
s z í v e t ,  s z e r e t e t e t
é s  p e r s z e  m i n d e n e k  e l ő t t  e z t  a  z a r á n d o k f ü z e t e t , •  
a m i t  a  k e z e d b e n  t a r t a s z
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A k i  z a r á n d o k o l , 
n e m  r o h a n .

A k i  z a r á n d o k o l , 
n e m  m e n e k ü l .

A k i  z a r á n d o k o l , 
n e m  m e n e t e l .

A k i  z a r á n d o k o l , 
n e m  t ú r á z i k .

A k i  z a r á n d o k o l , 
n e m  k i r á n d u l .

A k i  z a r á n d o k o l , 
n e m  s é t á l .

A k i  z a r á n d o k o l , 
n e m  b ó k l á s z i k .

A k i  r o h a n , 
a z t  a z  i d ő  s z o r í t j a ,

A k i  z a r á n d o k o l , 
a z t  a z  i d ő  t á g í t j a .

A k i  m e n e k ü l , 
ö n m a g a  e l ő l  f u t ,
A k i  z a r á n d o k o l , 

ö n m a g a  f e l é  t a r t .

A k i  m e n e t e l , 
m á s o k h o z  i g a z o d i k ,

A k i  z a r á n d o k o l , 
s a j á t  r i t m u s á r a  j á r .

A k i  t ú r á z i k , 
t e l j e s í t ,

A k i  z a r á n d o k o l , 
t e l j e s s é  l e s z .

A k i  k i r á n d u l , 
k i k a p c s o l ó d i k ,

A k i  z a r á n d o k o l , 
b e k a p c s o l ó d i k .

A k i  s é t á l , 
n é z e l ő d i k ,

A k i  z a r á n d o k o l , 
b e f e l é  f i g y e l .

A k i  b ó k l á s z i k , 
c é l t a l a n ,

A k i  z a r á n d o k o l , 
c é l r a  t a l á l .

A k i  z a r á n d o k o l , 
ú t o n  v a n .

A k i  z a r á n d o k o l , 
j ó  ú t o n  v a n .

K a t ó  C s a b a  n y o m á n


